
Viide villijale, tootjale, importijale ja müüjale
1.   Määruse (EL) nr 1308/2013 artikli 119 lõike 1 punktide e ja f ning käesoleva artikli kohaldamisel
kasutatakse järgmisi mõisteid:
a) „villija“ – Euroopa Liidus asutatud füüsiline või juriidiline isik või selliste isikute rühm, kes villib võib

laseb seda enda nimel teha;
b) „villimine“ – asjaomase toote pakendamine müügi eesmärgil kuni 60-liitristesse mahutitesse;
c) „tootja“ – füüsiline või juriidiline isik või selliste isikute rühm, kes töötleb või laseb enda nimel töödelda

viinamarjad, viinamarjavirde veiniks või viinamarjavirde või veini vahuveiniks, gaseeritud vahuveiniks,
kvaliteetvahuveiniks või aromaatne kvaliteetvahuveiniks;

d) „importija“ – liidus asuv füüsiline või juriidiline isik või selliste isikute rühm, kes vastutab kolmandate
riikide kaupade ringlusesse laskmise eest Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) nr 952/2013
artikli 5 punkti 24 tähenduses (12);

e) „müüja“ – füüsiline või juriidiline isik või sellise isikute rühm, kes ei kuulu määratluse „tootja“ alla ning
kes ostab ja seejärel laseb ringlusesse vahuveini, gaseeritud vahuveini, kvaliteetvahuveini või aromaatset
kvaliteetvahuveini;

f) „aadress“ viitab kohaliku tasandi halduspiirkonnale ja liikmesriigile või kolmandale riigile, kus asub
villija, tootja, müüja või importija peakorter.

2.   Villija nimele ja aadressile lisatakse kas:
a) sõnad „villija“ või „villitud […]“, millele võib lisada tootja ettevõttele viitavaid sõnu, või
b) asjakohane märge, mille kasutustingimused määrab kindlaks asjaomane liikmesriik, kui kaitstud

päritolunimetuse või kaitstud geograafilise tähisega viinamarjasaaduste villimine toimub:
i) tootja ettevõttes või
ii) tootjarühma tööruumides või
iii) ettevõttes, mis asub määratletud geograafilises piirkonnas või selle vahetus läheduses.

Lepingu alusel villimise korral lisatakse villijat käsitlevale märkele sõnad „villitud […] jaoks“ või, kui
soovitakse märkida kolmanda isiku nimel villimise läbi viinud isiku nime ja aadressi, sõnad „villinud […]
[…] jaoks“.
Kui villimine leiab aset mujal kui villija juures, lisatakse käesolevas lõikes sätestatud elementidele viide
täpsele kohale, kus villimine aset leidis, ning kui see toimub teises liikmesriigis, selle liikmesriigi nimi.
Kõnealuseid tingimusi ei kohaldata, kui villimine toimub villija asukoha vahetus läheduses.
Kui kasutatakse muid pakendeid kui pudeleid, asendatakse sõnad „villija“ ja „villinud […]“ vastavalt
sõnadega „pakendaja […]“ ja „pakendanud […]“, välja arvatud juhul, kui asjaomases keeles sellist vahet ei
tehta.
3.   Tootja ja müüja nimele ja aadressile lisatakse sõnad „tootja“ või „tootnud“ ja „müüja“ või „müünud“ või
muu samaväärne väljend.
Liikmesriigid võivad otsustada:
a) teha kohustuslikuks tootja nime esitamise;
b) anda loa asendada sõna „tootja“ või „tootnud“ sõnadega, mis on esitatud II lisas.
4.   Importija nimele ja aadressile lisatakse sõnad „importija“ või „importinud […]“. Lõike 2 kohaselt võib
vaadis imporditud ja liidus villitud viinamarjasaaduste korral importija nime asendada või sellele lisada
villija nime.
5.   Lõigetes 2, 3 ja 4 osutatud viited võib koondada ühte, kui need viitavad ühele ja samale füüsilisele või
juriidilisele isikule.
Ühe nimetatud viidetest võib asendada koodiga, mille määrab kindlaks liikmesriik, kus asub villija, tootja,
importija või müüja peakorter. Koodile lisatakse viide asjaomasele liikmesriigile. Muu isiku kui koodiga
märgitud villija, tootja, importija või müüja nimi ja aadress, kui see isik on kaasatud toote turustamisse,
esitatakse samuti asjaomase toote märgistusel.
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6.   Kui villija, tootja, importija või müüja nimi või aadress seisneb kaitstud päritolunimetuses või kaitstud
geograafilises tähises või sisaldab seda, esitatakse see märgistusel:
a) kirjas, mis on vähemalt poole väiksem kaitstud päritolunimetuse või kaitstud geograafilise tähise

märkimiseks kasutatud kirjast või asjaomase viinamarjasaaduse kategooria märkimiseks kasutatud
kirjast, või

b) lõike 5 teises lõigus osutatud koodi abil.


